PACKING LIST

1. Shipper { Exporfer 6. Carrier 7. Sailing on or about
YOUNGSIN METAL INDUSTRIAL CO., LTD. Mar 20, 2023
118, Paseunggongdan-ro 118beon-gil, Poseung-eup,
Pyeongtaek-si, Gyeonggi-do, Republic of Korea, 17960 8. No. & Date of Inovice
Sungjong Kim / 82-70-4269-4158
2. For Account & Risk of Messrs. YP23032002 / Mar 20, 2023
Magna PT S.p.A 9. Remarks
Via dei Ciclamini 4
MODUGNO BARI [TALY 70026
Angelo Gagliardi +32-080-5858640
3. Notify Party
Same as above
Same as above PO No. :
4. Port of Loading 5. Final Destination
Gliwice Bari
10. Marks and Numbers of PKGS | 11. Description of Goods | 12. Quantity | 13. Net Weight | 14. Gross Weight | 15. Measurement
QTyY NETWT GROSSW'T |MEASUREMENT]
PLTNO. | PARTNO. [PARTNAME[ PONC |CTNS (PCS) (KG) (KG) (CBM)
1 9009070010 |BOLT 5500039182 a0 31,500 1,291.50 1,318.50 0.760
TOTAL y 90 31,500 1,291.50 1,318.50 0.760
Carton Total; a0
Carton No: 1~90 9009070010 350 pos X 90box= 31,500 pcs Carton Size: 285x185x160mm
- o ;tao %355%62,
KUEHNENNAGEL s ‘5\5333?
Via dei Ciclamin 0026 Madugno (BA)
et 2023 :
* “Ricevuto riserva di
verifica su qualita e quantita”
KUEHNE+NAGEL sl

5

16. TEL.NOG: +82-31-680-8767
FAX.NO : +82-505-360-8600

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 3\§.QQ
Quantita effertiva:

Tipo. Imballaggio:
Quantita imbalii: _X
Conformita alle schede drimballo:

Data ¢o . Q0O IS
Firma
. A Y

17. Signed by

o



SALES INVOICE / FAKTURA VAT

No. & Date of Invoice  YP23032002 / Mar 20, 2023

i PONo.:
Sprzedawca (Dealer) !  Deli
YOUNGSIN METAL INDUSTRIAL CO.LTD. (sp. z 0.0} ;Terms of Delivery and payment
UL. Leonarda da Vinci 5, 44-100 Gliwice, Poland § gg%ggﬁgoaw 50 DAYS
Tel. Tel. 48 (0)32 335 2015 / 82(0)70 4896 2732 ' + :
E-malil - ysp@ysmic.com i Carrier
NIP : 969-162-66-74 VAT 1D-UD : PLY69-162-66-74 E Delivery Date Mar 20, 2023
Nabywca {Buyer) | Dostawa (Delivery)
Magna PT S.p.A | Same as above
Via dei Ciclamini 4 i
MODUGNO BAR] ITALY 70026 i
Angelo Gagliardi +39-080-5858640 ;
Tabela nr 2 dnia EUR 1.0000 EUR = PLN
Quantity Unit Amount VAT(23%) TOTAL
PART NO. PO NO. [PART NAME .
Pcs) | price | EUR) | PLN) |EURPLN| EUR) | PN
9009070010 |5500039182 |BOLT 31,500 0.1582| 4,983.30 0.00; 0.00] 0.00| 4,983.30 0.00
TOTAL 31,500 4,983.30 0.00| 0.00] 0.00| 4,983.30 0.00
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MASTER-TRANS

Uslugl Transportowe

| - +
4 Madmwea (nerwisko W8 azwa, adms, loaj)
Ahsender (Name, Anschaft, Land)
Sender {name, address, country)

7 -«“ o 5 .
T Polan.
Afr Container Logistics Poland sp.zo0
ACL POLAND Sp. 2
l. Leonarda da Vinci 5, ﬂ4-13§éﬂwice
N o S48 (32) 335 20 15
IP 8691525038, Regon: 240847050

MIEDZYNARCDOWY SAMOCHODOWY LIST FREEWOZOWY
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Ne

Ninigjszy przewdz podlega deniom k it 0 umowie migdzy dowej ‘]
drogawege towardwy (CMR) bez wzglpdu na |akakolwiek przachwng Klauzule,

Dlase Beftrdarung unteriegt trolz slner gegen- This camiage is subject notwithstandl
oA den B 2 .%ags claugse E;l‘ga : 1a th i o

Consignea [name, addrass, country}

vik D0 clemppmy Yy
T-H000.6  moPUGWO  CBARY) Haly

1eligen h g A & Convention on
Dbereini tiber den tra the Cantract for tha Intamabional Carrdago of
m jopal g [} gonds by road (CHR)
2 Odblorea {nazwisko lub nazwa, adres, keal} - Przewsdnlk {nazwiska lub nozwa, sdras, kraj}
Empfanger (Name, Anschritt, Land) ” ‘D(G WA ? 1 S ; J 16 Erachifohrer (Name, Anschrft, Land)

Carrer (name, address, counlry)

MASTER-TRANS

Pawel Leszek
ul. Krokusow 3, 44-120 Pyskowice

I z7isT
S LZLL NIP; 9691581664, Regon:365705597

-)ll

3 Miojsen przezneczenia (mielscowod, kraf}
Ausliaferungsort des Gutes {Ort, Land)
Place of defivery af the goods {placo, country}

1-90098  NODUGWO Ceafr) VALY

13
Kolejni przewninicy {nazwisko ub nezwa, adras, kraj)
17 nachiclgenda Frachifihrer (Name, Anschiif, Land)
Sucsessive carers (pame, address, eountry}

OT 7¥%4r

4 Miejsca | da'a zatadowania (rrisiscowedd, ira). dala)
Ort und Tag der Obemahme des Gutes {0, Land, Datum)
Place ard dats of taking over the guods [placs, tountry, data)

Zastrzezenla [uwagl przewoZnika
Vorbehafte unc Bemeriungen der Frachifhrer
Canler's reservations and observations

18

[ Przewoine zaplacona iFrelf Canfage pald

1 Przewozna nieeplacone JUnfrelf Camlaga forward

- P ]
CllicE focAnD 030023
Zalaezone dokimenty
Balgofogte Dokumente
Documenis stlached
-
Cachy | numery lfodé atuk, Sposdh opakeywania Rodzzj towany Nrstatystyezny Waga brutlow kg Oblglcdéwm® %t
6 Kennzaichen und Nammen 7 Anzahl der Packsticke 8 At der Varpackong 9 Bexsichimng des Gulas 1 0 e Bruttog: inkg 1 2 Usmfangm* *
Marks and numibers Number of packages Methed of pasiing Naturg of the goods Stalistizal number Gross weight In kg Voluma Inm’
450 4, .
1 Q«M Pjﬂ i
f L
— “ —_
Kiasa Llczba Litera - r ~
Kiassa Ziffer Buchstabe {ADRY
Class Number - Latier .
Instrukcje nadawey Foatanowienia spacjaing
1 3 Anwelsungen des Absenders 1 9 Eesondera Varsinbarungen
Sender's instrucions Spedial agreements
22 Waluta. Odbl
20 = nggn vom ﬁm Wahrung Emp%:ger
be pad by Sender Cumancy Consignea
P
Fracht
Camage charges
8 l'__ﬁkag
Rei:mxas“ sigungen
Saldo
14 fent rlo przewak Balanca
Frechizahitngsanweisungen D
plr for carriage BB abitheon

Supplem, charges

Kosztl%dodalknwe
Sonatigas
Miscellansous

Razem
tsumme
Total to be paid

1 Wwystawlonow dnla

patetalinCy 1Y G

523

1 5§ Zaplata/Rickerstatiung! Cash on delivery

nm——SVEVAT :

Y ACL 4 'Poland 73

Wr Logistics Polang sp.zo.d
ul, Lebnarda da V;nci 5, praves

| Podpis i stempe) nadawcy
Unbe:sd!ﬂ!lumsw o)

. , 44-109 Giiwika
JBlotd 8 WGt Latorpel pronratnsa
Signature and stam AL {32) 335 20 15 [ o Sterael da Frachifibvers

BAH25039 p.. Signiture b vmD ¢ 1 Garer

MASTER-TRANS

( %F‘awe} Leszek
ul.

usow 3, 44-120 Pyskowlce
NIP: 8691581664, Regon:365706597

RO Bresanone (B
24 gaasy55?1‘3"@’139r:atl\@vwa dei G(era)ni, 5

Mib|scowoss 1*700 ® Odugl‘ﬂ) (BA)
o P IvALsas80m 0708 -
S PBR AN G asp, BZT 2124814

Unlerscheift und Slampel des
S'gnature snd stamp of the co:

Druk: COPYTEC tel. 668 626 541, 15%‘2?@1 67, e-mail: druk@copytec.com.pl
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